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sion coverage in the committees as was taken in ensur
ing the highest standards of coverage of the proceedings 
of the House.

That, actually, was a report of the Special Committee 
supervising the implementation of radio and television broad
casting proceedings of the House and its Committee. I take 
that to be an order, or lack of an order, however you like to 
look at it, anyway a prevention from our at this stage taking 
any action to have the proceedings of this Committee televised.

Mr. Gray: Mr. Chairman, I do not think we should take 
time today to debate this very important issue, but I would 
propose that we refer it to the next meeting of the steering 
committee to be gone into into further with a view to some 
further action by this Committee in seeking permission for 
such broadcasting from the House of Commons.

The Chairman: You heard Mr. Gray’s motion, that this 
matter be referred to the steering committee, which will be 
meeting early next week.

Motion agreed to.
The Chairman: I see a quorum. The order of reference for 

today is to resume consideration of the order of reference 
relating to the interest rate policy review. Our witness is Mr. 
Gerald Bouey, Governor of the Bank of Canada. We welcome 
you here today, sir. With Mr. Bouey is Mr. R. W. Lawson, 
Senior Deputy Governor, Mr. Gordon Thiessen, an adviser, 
and Mr. John Crow, also from the Bank.

Mr. Bouey has an opening statement. Without any further 
delay, 1 shall call on Mr. Bouey. Mr. Bouey’s statement will be 
distributed as soon as he commences reading.

Mr. Gerald Bouey (Governor, Bank of Canada): Mr. Chair
man and honourable members, I am very glad to have this 
opportunity this morning to explain the recent actions of the 
Bank of Canada to this Committee. I, too, regard it as a 
matter of urgent and pressing necessity. I have been looking 
for an opportunity to make a statement and this is where I 
really want to make it. 1 shall be glad to answer questions after 
I am finished and, if the Committee wishes, after they have 
had further time to consider my statement, I shall be glad to 
come back at any time to deal with further questions.

I might begin with an understatement. I think I know why 
you want to see me. You are concerned about the high levels 
reached by interest rates in Canada. You are disturbed about 
the effect of these interest rates on borrowers, both individuals 
and businesses. You are also disturbed about the effects of 
these interest rates on the near-term prospects for employment 
and growth in the Canadian economy.

There is no question but that interest rates as conventionally 
stated are very high. In terms of our history they are at record 
levels. The interest rate charged by banks on demand loans to 
prime borrowers is 13.75 per cent; other borrowers pay more. 
This morning some banks, reacting to our bank rate change 
last night, have now moved their prime rates up to 14.75 or 15
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les mêmes normes de qualité que celles qui ont été 
retenues pour la radio-télédiffusion des délibérations de 
la Chambre.

Ce que je viens de vous lire est un rapport du Comité spécial 
nommé pour superviser la mise en œuvre de la radio-télédiffu
sion des délibérations de la Chambre et de ses Comités. Cela 
constitue donc un ordre, ou peut-être un manque d’ordre, en 
tout cas, pour l’instant, cela revient à intrdire la télédiffusion 
des délibérations de la Chambre et de ses Comités. Cela 
constitue donc un ordre, ou peut-être un manque d’ordre, en 
tout cas, pour l’instant, cela revient à interdire la télédiffusion 
des délibérations de ce Comité.

M. Gray: Monsieur le président, je ne voudrais pas pour 
l’instant m’étendre sur cette question particulièrement impor
tante, mais nous pourrions aborder cela à la prochaine séance 
du Comité directeur, lequel pourra envisager la voie à suivre 
par ce Comité pour obtenir de la Chambre des communes 
l’autorisation de diffuser.

Le président: Vous avez entendu la motion de M. Gray, que 
cette question soit référée au comité directeur qui doit se 
réunir au début de la semaine prochaine.

La motion est adoptée.
Le président: Je vois le quorum. Nous sommes ici aujour

d’hui pour reprendre l’examen de la politique sur les taux 
d’intérêt conformément à notre mandat. Note témoin est M. 
Gerald Bouey, gouverneur de la Banque du Canada. Monsieur, 
nous vous souhaitons la bienvenue. M. Bouey est accompagné 
de M. R. W. Lauson, gouverneur adjoint principal et de M. 
Gordon Thiessen, conseiller, ainsi que de M. John Crow, 
également de la Banque.

M. Bouey a une déclaration d’ouverture. Sans plus attendre, 
je vais donc lui demander de prendre la parole. Le texte de la 
déclaration de M. Bouey sera distribué dès qu’il aura com
mencé à lire.

M. Gerald Bouey (gouverneur de la Banque du Canada):
Monsieur le président, messieurs les honorables députés, je suis 
heureux de l’occasion qui m’est donnée ce matin de vous 
expliquer les récentes mesures prises par la Banque du 
Canada. Moi aussi je considère cette question comme étant 
urgente et pressante. Depuis un certain temps, je cherche une 
occasion de faire une déclaration et celle-ci est la meilleure qui 
pouvait m’être donnée. Je me ferai un plaisir de répondre à vos 
questions lorsque j’aurai terminé et, si vous le souhaitez, 
lorsque vous aurez eu un temps de réflexion, je me ferai un 
plaisir de revenir et de répondre à de nouvelles questions.

Je crois savoir les raisons pour lesquelles vous avez demandé 
cet entretien. Vous vous inquiétez du niveau élevé qu’ont 
atteint les taux d’intérêt au Canada. Vous êtes troublés par les 
conséquences que peuvent entraîner les taux d’intérêt actuels 
pour les emprunteurs, aussi bien les individus que les entrepri
ses. Vous êtes troublés également par l’incidence de ces taux 
d’intérêt sur les perspectives à court terme de l’emploi et de la 
croissance économique au Canada.

Il ne fait aucun doute que les taux d’intérêt, tels qu’on les 
cite habituellement, sont très élevés; ils ont atteint des niveaux 
sans précédent. Le taux d’intérêt auquel les banques accordent 
des prêts à vue à leurs clients les plus hautement cotés est de 
1344 p. 100, tandis que les autres clients paient des taux encore 
plus élevés. Les taux des prêts hypothécaires à l’habitation sont


